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®OHETHUYHI CTHJIICTHYIHI OCOBJIUBOCTI HAITUCIB HA OJA31
YKPATHCBKOIO TA AHI'JIIHCHbKOIO MOBAMHU

Opsr, Ha IKOMY PO3MIIIEHUI HAIMUC, BUKOHYE HE TITbKHU THUIIOBY 3aXHCHY (DYHKIIIIO, a CTa€ 3a-
co0OM KOMYHIKaii, SKHii BiAa3epKaItoe MPoOJIeMH Ta IHTEPECH K OKPEMOI JIFOIUHU, TaK 1 COLiyMy
B niiomy. [lonmynspHicTh ofsTy 3 HAaUCaMH Ta IPUHTAMU 3yMOBJIIOE TOTPeOy B JIOCIIKEHH] HAHU-
CiB Ha Of5131 SIK JMIHTBICTUYHOTO sBHIIA. CTAaTTs NPUCBSYCHA (POHETUYHUM CTHIIICTUYHUM OCOOIUBO-
CTSIM HANKCIB Ha 0J5131 YKPaiHCHKOIO Ta aHIIMCHKOIO MOBaMHU. Y XOJi AOCTIIKEHHS OyJI0 MmpoaHai-
30BaHo | 200 HamuciB aHMIIMCHKOI MOBOIO Ta 365 HamuMCIiB YKpPaiHCHKOIO, BiIiIOpaHMX METOJIOM
CyLLTbHOT BUOIPKH 3 Mepexi [HTepHeT 1 BUOKPEMIICHO Ti, SIKiI XapakTepU3ylOThCsl BXKUBAHHAM (poHe-
tuyHuX Qiryp. [Ipu ananizi HanKciB Ha OJsA31 AHTITIICHKOIO Ta YKPAaTHCHKOIO MOBaMHU, OyJu BUJICHI
Taki CTUJIICTUYHI (POHETUYHI Qirypu: puma, ajiTepallis, acOHaHc, aHadopa, enidopa, KiIble.

[TpoBeneHo KiIBbKICHUH Ta 3ICTaBHUI aHAJ3 OTPUMAaHUX JaHHUX 1 3°5ICOBAaHO OCOOJIMBOCTI BU-
KOpUCTaHHSA (POHETHYHUX 3acO0iB B HamMcax yKpaiHCHKOIO Ta aHTIIMCHKOIO MOBaMH. Bu3HaueHO,
mo 157 nanmciB ykpaiHChKOI0 MOBOIO (43 %) xapakTepusyIOThCsl BXKHBaHHAM (OHETHYHHX (iryp,
B TOM Yac 5K, cepe/l aHTJIOMOBHUX HANuMciB MokHa BuainTy juie 188 (15,7 %). Pobora takox do-
KYCYETBCSl Ha 3’ sICyBaHHI pojii (POHETHYHUX 3aCO0IB Yy CTBOPEHHI BIAMOBIAHOTO €(PEeKTy Bij HAINKCIB
Ha o/s131. 30kpeMa OyJI0 BUOKPEMJIEHO TaKl OCHOBHI ()YHKIII SIK MiJICUJIEHHS 3MICTY Ta 3BYYaHHS,
MOJICTTIIEHHS 3araM’ ITOBYBaHHs, CYTECTUBHY Ta MEPCya3uBHY.

Knrouosi cnosa: nanuc Ha ofs31, (POHETUYHI CTUIIICTUYHI OCOOIMBOCTI, pUMa, aCOHAHC, aliTe-
pauis, anadopa, enidopa, Kiible.

Natalia Striuk PHONETIC STYLISTIC FEATURES OF INSCRIPTIONS ON CLOTHING
IN THE UKRAINIAN AND ENGLISH LANGUAGES

Abstract. Clothing with an inscription performs not only the typical protective function, but
also becomes a means of communication which reflects the problems and interests of both the indi-
vidual and the society as a whole. The popularity of clothing with inscriptions and prints causes the
research into the typology of inscriptions on clothing from a linguistic standpoint. The paper is de-
voted to the phonetic stylistic features of the inscriptions on clothing in the Ukrainian and English
languages. The research is based on 1 200 English and 365 Ukrainian inscriptions harvested from the
Internet and scrutinised in terms of the phonetic stylistic means use. When analysing English and
Ukrainian inscriptions on clothing, the following phonetic stylistic means were determined: rhyme,
alliteration, assonance, anaphora, epiphora, anepiphora. Having analysed the obtained data quantita-
tively and comparatively, the features of the phonetic means use were clarified. It was determined
that 157 Ukrainian inscriptions (43 %) are characterised by the use of phonetic stylistic means, while
only 188 (15,7 %) of the English inscriptions display the use of phonetic stylistic means. Assonance
and rhyme are defined as the most frequently used phonetic stylistic means in the Ukrainian inscrip-
tions, while the English inscriptions are characterized by the frequent use of alliteration and assonance.
Such phenomena as epiphora and anepiphora are rare in both Ukrainian and English inscriptions.
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The article also focuses on clarifying the role of phonetic means in creating a certain linguistic effect
by putting the inscriptions on clothing. In particular, the following main functions were identified:
the content and sounding amplification, memorizing, suggestive and persuasive functions facilitating.

Key words: inscription on clothes, phonetic stylistic features, rhyme, assonance, alliteration,
anaphora, epiphora, anepiphora.

1. Beryn

OpAr — HeBiA'€MHA YaCTHUHA >KUTTS JIFOJUHHU, OCHOBHOIO (DYHKIIIEIO SIKOTO € 3aXUCT Tija JIF0U-
HU BIJl HETaTUBHUX BIUJIMBIB 30BHIIIHBOrO cepenoBuia. OnHak, o1dr, Ha IKOMY PO3MILIEHUN HamKC
BXKE CTa€ 3aco00M KOMYHiKallii, BioOpakae colianbHi, KyJbTYpHI Ta €KOHOMIYHI sBHIIa. Takum
YHHOM, BUBYCHHS HAIMCIB Ha OJIS131 JIOTIOMArae 3p03yMiTH 1 OXapaKTepU3yBaTH Cy9acHE CyCIiIbCTBO.
Came Taki 3aco0u iHaUBiAyasizamii € Bi3epKaJCHHSIM HOBUX BisiHb, aKTYaJIbHUX MPOOJIEM Ta iHTe-
pEecCiB sIK OKpEeMOT JIFOJIMHHM, TaK 1 comiyMmy B mijiomy. Hamvcu Ha 0115131 € crocoOOM CaMOBHPAXCHHS
Ta CaMOIIpe3eHTaLlli.

OCKUIbKH, OCTaHHIM 4acoOM MOMYJISIPHICTh OJSTY 3 HallMCaMM Ta MPUHTAMHU CTPIMKO 3pPOCTaE,
MO’KHa BBaXKaTH, 1110 AKTYAJIbHUM € JOCIIHKEHHS HAIUCIB Ha 0/1131 K JIHIBICTUYHOTO SBUIIA.

Cuain 3a3Ha4MTH, 110 TPoOJIeMa BUBUCHHS HAIIUCIB HA OJI5131 11Ie HEe 1I0CTaTHhO BUCBITJIEHA Y Ha-
yKOBiii nmiTepatypi. Tak, bap6apa J[»oncton (Barbara Johnstone) nociixxyroun ¢hyTO0IKHy 3 ClI0BaMH
Ta (pa3aMu, SKi BBOKAIOTHCS yHiIKanbHUMH [T [liTcOypra, mrar [leHcinbpBaHisg, JOBOAUTH iCHYBaH-
Hs [TircOyprebkoro mianekty. Jxoen [enni (Joel Penney) mocimimkye, sik moituaHi GyTOOIKH, TOO-
TO T1, IO MICTATH 300pa)KEHHS, CHMBOJIM YU CJIOBA, SIK1 BKa3yIOTh Ha MOJITUYHI BMOI0OaHHS BUOOD-
1[iB, BUKOPHCTOBYIOThCS iX HOCISIMH JUIS TIPOTaryBaHHs CBOiX mepekoHaHb. [Ixecika ['inani (Jessica
Ghilani) po3risiiae BukopuctanHs (yTOOJOK SIK PI3HOBUIY NMpOMNAraH iy AJs 3aly4eHHsS KIHOK J10
PO30Y0BHU MOBOEHHOT AMEPHKH, 1 CTBEPIKYE, 110 (GYTOOJIKH, TaK CaMO SIK 1 IIaKaTu 3 300paKEeHHAMU
repoiB-KiHOK, MPOJOBXYIOTh HaOMpaTH MOMYJISIPHOCTI cepel] KiHouoi ayauTopii. [HocenT UYinmysa
(Innocent Chiluwa) nocnimpkye, 5K MOJIOJb CAMOCTBEPKYETbCS, OKPECITIOE CBOIO IPYIOBY 17I€HTHY-
HICTh, COITIAJIbHO-€KOHOMIYHE CTPEMJIIHHS, BUKOPHUCTOBYIOUM Hamucu Ha pyroonkax. O. M. IByc pos-
IJIJIa€ CIIOTaH Ha 0Js131 sIK cy0xkaHp MoOyTOBOTO AUCKYPCY, HALIJIEHUH Ha Mpea’ aBIEHHS «300paxy-
BaHOTO SI» 1 HABMUCHY, CTPAaTET1YHO NPOAYMaHYy 1 YCBIJOMIIIOBaHY JE€MOHCTPALII0 BJIACHUX IOTJIS-
IB, IEPEKOHAHb Ta OI[IHOK, SIK1 CIYTYIOTh JJI1 CAMOBU3HAYEHHS 1 CTBOPEHHS HEOOX1JHOTO BJIIACHOTO
obpazy (IMIIKY).

Takum ynHOM, € TOoTpeba B IPYHTOBHOMY JOCIHIUKEHH1 HANMMCIB HA Ofs31, IXHBOI CTPYKTYpPH,
CTUJIICTUYHMX Ta IPAarMaTUYHUX OCOOIUBOCTEH.

He 3anexHo Bix TOro, 4n 0oOMpaeMo OJAT 3 HAmKMCOM Ui cebe, yd OauyuMo NMPHUHT Ha O3l
OTOYYIOUMX, MU YHTAEMO HAITUC, POMOBIISIIOUH Horo mpo cede. OTxe, mepiie, Io NpUBEpTaE HAITY
yBary, 1ie caMe 3By4aHHs Hamucy. TakuM 4MHOM, M€Ta CTAaTTi — MpoaHalli3yBaTu Ta MOPIBHATH (o-
HETUYHI CTUJIICTUYHI OCOOJIMBOCTI HAMMCIB HA 071131 YKPaiHCHKOIO Ta aHTJiHChKOoI0 MoBamu. [locTas-
JieHa MeTa Tiependadae po3B’si3aHHS TaKUX 3aBJaHb. BU3HAYUTH OCHOBHI (POHETHYHI OCOOJIMBOCTI
HAMMCIB Ha OJ[s131; MPOBECTH KUIbKICHUN aHali3 OTPUMAHUX JaHUX, 3 CYBAaTH POJib (POHETUUHUX 3a-
co0iB y CTBOPEHHI1 BIANOBIAHOTO €(peKTy Bij HAMMCIB Ha OA31.

Martepianom gocnimkenns € 1 200 HanmuciB aHTIIHCHKOI0 MOBOIO Ta 365 HamHCiB YKpaiHCHKOIO
BiZiOpaHi METOAOM CyLibHOI BUOIpKU 3 Mepexi [HTepHeT, 30KkpemMa iIHTepHeT-Mara3uHiB Ta CaiTiB-
ayKITIOHIB.
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2. Bukaan matepiay

Citizt 3a3HaYMTH, IO il HAMMCOM Ha 0131 pO3YyMIEMO KOPOTKUM TEKCT PO3MIIICHUN Ha TIPe/I-
MeTax, BUpo0Oax (i3 TKaHWHH, XyTpa, MIKIpH), SKUMH MoKpuBaroTh Tino (bizomix, 1971, c. 143, 646).

[Tpu anani3i HAMKMCIB HA OJA31 AHTJIIMCHKOIO Ta YKPAiHCHKOK MOBaMH, OyJIM BUAUICHI TaKi CTH-
mictryHi poHeTHYHI (irypH: puma, aniTepallis, acoHaHc, aHadopa, emidopa, Kijbie (anemidopa).

2.1 Puma

Puma — e «cmoBa, sIKi MarOTh 1IGHTUYHI siipa CKJIaAy B HAroJOMICHUX CKJIaJax Ta IMeHTHYHI
koam» (Brown & Miller, 2013, c. 385). V xoxai gociipkenHs Oyjio BU3HAYEHO, 10 PUMOBaHI HAITUCH
nepeBaXxaroTh cepen ykpaincbkux — 44 nanucu (12 %) Big BCi€l KiJIBKOCTI, B TOH Yac SK cepel aHr-
mivicekux nuire 34 manucu (2,8 %).

BinmoBigHO 10 HArojocy BUAUISIOTH YOTUPH BUJIU PUM: OKCHUTOHHY (YOJIOBiUYy) 3 HAroJocoM
HA OCTAaHHBOMY CKJIaJl, TAPOKCUTOHHY (3KIHOYY) 3 HAroJIOCOM Ha MepelOCTaHHbOMY CKJIal, pora-
POKCUTOHHY (IAKTWIIIYHY), B SIKii HAroJjocC Majae Ha TPETId BijJ KiHIM CKJIAJ Ta TINEpIaKTUIIYHY 3
HAroJIOCOM Ha YeTBEPTOMY, IT’ITOMY, IIOCTOMY ckianax 3 Kinms (Kauyposcekuii, 1994, c. 43). On-
HaK, cepe]l HalMCiB Ha 015131 3yCTPIYarOThCS JIUIIE TPU BUIAH PHM:

1) okcuTOHHA (YOJIOBIYA), HATIPUKIIA:

ykp.. POBU JJOBPO BPO, Fepexcenoco bBoe bepesce, a kozaka— wabns cmepedice. Y
AI'OTHH xai nece mene icmopii naun, A 3HOB II'FO 34 JIObOB, XAPAKTEP Y MEHE
30JIOTHH * * TOMY TAKHH BAXXKHUH, CAITAH IIIITOPTAH, Ilnyea nep 1edw ne émep;

aurt.. CALM LIKE A BOMB, fries before guys, WHEN IN DOUBT Pedal it out, DON'T
KNOCK NEW YOURK, DON’T BRO ME IF YOU DON’T KNOW ME, DON’T DRESS TO
IMPRESS JUST BE THE BEST “UNLIKE THE REST”.

2) mapoKCUTOHHA (3KiHOYA), HATIPUKITA]:

ykp.: Poau noau, HE IIOTPIEHA COJIOB IO 30JI0TA KJIITKA, KPAILE HOMY 3EJIEHA
KBITKA, PEBIB BEJIMI/[b, HE TOI'O, LI]O BIDKOJIU TIOKYCAJIU, A TOMY IO MEJY
V3ATU HE J[AJIU. Cpaxa momuka, xiba mamu unyeama wjo oumuua I. AHABATA, OXPAHA
OTM€HA, [bOMKH BOMKH;

aurn.: NO FUTURE NEW CULTURE, BOYS ARE WHATEVER GIRLS ARE FOREVER,
WHATEVER FOREVER, More WAVES More RAYS.

3) nponapokcuTOHA (IaKTHIIYHA), HATTPUKIIAT:

yip.: KO34YA IIOTHUJTULIA TTAHAM HE XUJIUTHCA!

Oco6a1BOCTI pUM B ABOX MOBaXx 3 KUIbKICHUMHU XapaKTEepUCTUKAaMH IpoaHaiizoBaHo B Tabmui 1.

Tabnuys 1
Buau pum HanuciB Ha 015131 BiAMOBIIHO 10 HAr0JI0CY
YkpaiHCbKa MOBa AHrIificbka MOBa
Bug pumu [puknaan Kisbkicts (%) [Mpuknaau Kisbkicts (%)
OKCUTOHHA JIITO HAT'OJ/[ I [IPUT'OJ] geek chic
(donoBiva) Kpaca 6 ouax, a He 8 YuybKax o STAR THE FORCE 0
Kamon-iio, maza-gaza, wim 21 (42 %) WAWKENS WARS EAT 22 (64 %)
2adom 6yoy — byoe xim SLEEP DANCE REPEAT
MapOKCUTOHHA Jlroouna nioumo HE nimae, a SORRY NOT SORRY
(>xiHoUa) kpuna mae. A kpuna mac! o ME Forever Or Never 0
L]OB PUBKY ICTU, TPEBA 21 (42 %) 12 (36 %)
Y BOIY JII3TH
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IIpoooeoicenns maobauyi 1

npomapokcutonHa |KO3AY9A THOTHJIUIIA 11A- 2 (6 %) - B
(maxTHivHa) HAM HE XUJIUTHCA!
Bcroro 44 34

[IpoananizyBaBiy TaOIUIIO, MOXHA MIICYMYyBaTH, 10 Cepe]] YKPAaiHChKUX HAIMMKCIB € OHAKO-
BOIO KUJIBKICTh HAINHKCIB 3 KiHOYOK pUMOI0 Ta 4oj0Biuoro (21 Hamuc (42 %)), cepe aHTIIACHKUX —
[ePEeBaKal0Th HAIIKMCH 3 Y0JI0Biuor0 pumoro (22 Hanwmcu (64 %)). Lle 3yMOBJIeHO OLIBIIOIO KiJIBKICTIO
OJTHOCKJIQJIOBUX CIIIB Ta JIE€CTIBHUX (POPM 13 HAroJoCOM Ha KiHIII JIGKCEMU B T€PMAHCHKUX MOBaX.
He3nauny KiIbKICTh cepell YKPaiHChKHUX HAIKCIB 3 JaKTUIIYHOK puMoio (2 Hamwmcu (6 %)), BiacyT-
HICTh TAKMX Cepell aHIMCHbKUX HAMKCIB Ta 3arajibHy BiJICYTHICTH TiNEPAAKTHIIIYHOI pUMU MOXHA
MOSICHUTH 3JIaTHICTIO MPOMApOKCUTOHHOI Ta TIMEePAAKTHIIYHOI pUMHU HaJlaBaTH PUMOBAHUM psiIKaMm
MOBUIBHOTO XapaKTepy Ta criBydocTi. Hamucu Ha 075131 ) MaloTh OyTH KOPOTKUMH Ta 3MICTOBHO Mi-
CTKUMH JTs IIBUJKOTO YHTAHHS 1 CIPUAHSATTSL.

SIKIIO pO3riIAaT PUMH 32 TIOBHOTOIO CYTOJIOCH, TO 1 B YKPaiHCBHKHX 1 B aHTJIIHCHKUX HAIUCAX
MEepeBaXal0Th TOYHI PUMH, TOOTO TaKi, y SKHUX MOBHICTIO 301raloThCs YCl 3BYKH IICIS OCTAHHBOTO
HarosomieHoro (Xporko, 1997, ¢ 23), BianosigHo 38 (86 %) ta 26 namnwcis (81 %), HanpukIa:

ykp.: HAIIIA MICIA T[IPOCTA I [JE 3AKPIIIVJIEHO B 3AKOHI niobu eyceti wanyi Xpucma
HEP)KU KATOIIIO NA 6anxoni; JJE JIEJIEKA BOQUTBCA, TAM LLJACTA POAUTHCA; ACHO-
IIOHATHO, HE HIITATH XO4Y CIIATHU, XJIONIYUK-TOIIYUK Hawozo ysimy no 6cbomy ceimy;

aunri.: Selfie, Selfie on my wall, who has the most likes of them all? (Snow White ); WILD
CHILD.

Taka 3aKOHOMIpPHICTb MOSICHIOETHCS TUM, 1110 TOYHA pUMa € HaiOUIbII MPOCTOO [Tl CIPUMHSAT-
TS Ta 3a1am’ STOBYBaHHS.

JIOCHITHUKY TPUIUCYIOTh pUMI Pl (YHKIIIHM, 30KpemMa: eCTeTHYHY, PUTMIUHY, CTpodiuHy,
cmucioBy (Kauyposcbkuii, 1994, c. 37—40); poHiuHy, KOMIIO3ULIHHY, IHCTpyMEHTALiliHY, MHEMOHI-
YHY, TeKCTOTBOpYY, irpoBy (Kosamis, 2007, c. 322-323); BimokpemienHs ta o0’eqnanns (Galperin,
2012, c. 129); cyrectuBHy Ta nepcyasuBHy (MouyH, 2017, c. 87-88).

Buxonsuu 3 (QyHKUINH pUMH SK BaXKIMBOI CTHJIICTUYHOI (PIrypH MO’KHA BUOKPEMHUTH YOTHPU
OCHOBHI (D)YHKIIIi pUMH y HaNMcax Ha OfIs31:

1) iHTOHAIHHO-PUTMIYHY, OCKIIBKH BaXXJIMBUM €JIEMEHTOM OYJlb-SIKOTO BUCIIOBIIFOBAHHS € iH-
TOHAIlisl, B Hanucax ii GyHKIII0 BUKOHYE PUMa, PUTM B Halucax 3a/1a€ThCs CAMUM CITIB3BYYUsIM, Ha-
MPUKIIAI:

ykp.: A — HAUKPAIIIMH AT, O9O0JIFOFO BECh P! Kosaybkomy pody nema nepesooy;

anri1.: STRESSED DEPRESSED BUT WELL DRESSED, EAT SLEEP DANCE REPEAT;

2) BIIOKpEMJICHHSI, sIKa TIOJIATaE B TOMY, 110 puMa (OKycye yBary Ha NEBHHX CJIOBaX Ta BHUpa-
3ax, THM CaMUM IiJKPECIIOI0YN iXHIO CMUCIIOBY 3HAUYILICTh, CIYI'y€ BUOKPEMJICHHIO 13 KOHTEKCTY
MEBHUX MOHATH, AKi IEPEAat0Th TOJOBHY 1/1€10 HAITUCY, HAIPUKIIA;

yKkp.: BAPABOJIA HAIIIA JOJIA. PumyBanus 5APABOJIA — JJOJIA poOuTh akLeHT Ha Bax-
TuBOCTI 6apabosi B KUTTI yKpaiHiiB. Ou mamo, Ha ceama st He Oyna ceama. BuaineHHs ciosa ceama

3a JOIMOMOI'OK0 pHMMYBAHHA JOHOCHUTH OCHOBHY AYMKY HAIIMCY IMPOTHUCTABIIAOYH OMOHIMU cesama 1
ceama,;

aart.. GET LUCKY IN Kentucky. /'m feeling supersonic give me gin & tonic; Puma akieHrye
yBary Ha B3a€MO3aJIC:KHOCTI KJIFOYOBUX MOHATH HAIMKUCY SUPErsonic ta gin & tonic;
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3) cyrecTuBHY, SIKa IPYHTYEThCS HA CIIPUAHATIAMBOCTI JIFOJCHKOT IICUXIKH 0 PUTMY 1 HOro rif-
HOTHUYHOTO BIUIMBY, OCKIJIbKH, YiTKi, pPUMOBaHI HAIlUCH aIleIIO0Th J0 MiJACBIIOMOCTI, Jit0Th 0€3M0-
CEpEeIHhO Ha BOJILOBY Ta EMOIIIWHY chepy JIFOAMHH, HATPUKIIAT;

ykp.: AVH MAHJIPYH;

anria.: LIVE FAST DIE LAST;

4) nepcya3uBHY, TaK K PUMOBaHHI TEKCT CIPUNMAETHCS K ICTUHHHUN, HATIPUKITA:

VKp.: [Tuso 0o cmaxy KosHcHOMY KO3AKY;

anria.. FASHION IS A PASSION.

Buxons4u 3 mpoaHaaizoBaHOTO BHUIIE MOXKHA CTBEPPKYBAaTH 10, PUMU B HAIUCAX ITiJICHUITIO-
I0Th 3MICT, i7ieiiHe 1 eMolliiiHe 3By4aHHS! TEKCTY, IPUBEPTAIOTh yBary /10 HAlMCAHOTO; CTBOPIOIOTH
3BYKOBHH MOBTOp, SKUN MOCHIIIOE MY3UKaJIbHICTh Ta €MOIIINHICTh HAMKMCIB Ha OZ31, IO COpHUsE iX
3armam’ STOBYBaHHIO.

2.2 AJjitepauisi Ta acOHaHC

Posrnsinemo iBa nomvpeni poHeTHYHI MPUIOMH aTiTepallito Ta ACOHAHC.

Aumitepartist — (Big snat. ad — mo, npwu, 6ins 1 lit (t)era — miTepa) — MOBTOPEHHST OJTHAKOBUX YH
NOIOHMX 3a 3BYYaHHSM NPHUTOJIOCHUX a00 3BYKOCIIONYYEHb 3 METOIO IiICHJICHHS UM 1HTOHAIIHHOT
BupasHocTi Tekcry (Kamammnuk, 2004, c. 18-19). Lle sBuile 3 0JHAKOBOI YacTOTOK 3yCTPIYAEThCS
K cepell YKpalHChKUX, TaK 1 cepel aHrmiichkux Hamucis, 29 (8 %) ta 90 (7,5 %) BiamosigHo, Ha-
NPUKIIAJ:

ykp.: 3 JIHCAMU I CAM JIHCOM CTAHEIII, (nostop [S] i [1]), Mene nepsyromo nioou, mi wo
dymaroms mano (nostop [t]), MPIH MAHJPYH KOXAH (nostop [m] i [j]), IIEPEJAHUTE 34
ITPOI3]] (mosTop [p]);

aun.: WE WILL CHANGE THE WORLD (mostop [w]), | DON’T TRIP | DO RANDOM
GRAVITY CHECKS (nioBtop [d] i [t]), You re never too old to pay in the dirt (mosTop [t]), Life On
The Road BORN TO RIDE LIVE TO RIDE TO LIVE (mostop [r] i [l]).

ACOHaHC — MOBTOP OfHI€T a00 KITBKOX TOJIOCHUX Y CYMDKHUX a00 pO3TalllOBaHUX HEJAIEKO
oauH Bix oxHoro cioBax (bimomix, 1973. ¢. 219). Takwuii hoHETHUHMIA IPUITOM OiNTBII TOIIUPEHUH Ce-
pe YKpaiHChKUX HamuciB — 78 BkuBaHb (21 %), cepen HaNKCIB aHMITIHCHKOI0 MOBOIO OYJIO BHOKpEM-
JeHO 43 HamucH, sKi XapaKTepH3yIOThCs BUKOPUCTAaHHSIM aCOHAHCY, [0 CTaHOBUTH Juie 3,5 %, Ha-
NPUKIIAT:

yKp.: Kasicymo, posym €, a xominocsi 6 nouymms (nostop [0] ta [a]), [A/IbMA BUT'A/JAJTH
FOATY3U! (nmostop [a] ta [1]), TEYY ane ne sio mebe (nosrop [e]), BOI'OHb 3AIIEK/INX HE
ITEYE (mosTop [€]);

anri.: Even a Princess needs to sleep! (mostop [i] Ta [1]), LAZY IS A VERY STRONG WORD |
PREFER TO CALL IT SELECTIVE (nosrop [i]), DON’T FOLLOW ME YOU WON'T MAKE IT (tio-
BTOp [9U]), Sleigh my name (moBTop [e1]).

AuiTepartist i aCOHAaHC BUKOPHCTOBYIOTHCS pa30M SIK B YKPATHCBKHUX, TaK i B aHTIIIHCHKUX HAITHU-
cax, HalpHUKIIaJI:

ykp.: BCAKA IITAIIIKA CBOI IIICHI MAE (anitepauis [c] i [p], aconanc [a] Ta [i]), IKLIO
BAM IIOTO HE TNIOHATHO nocmapatimecy ye [NOHATH (anitepauis [p], aconanc [o]), TH HE
THCAYA I'PUBEHD, IIJOb TEBE JIFOBUTH (anitepauis [t], aconanc [1] Ta [e]), IO THU CI
IIIHUIII? (anmitepanis [[], aconanc [i] ta [1]);
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anarr.: would could should do (amitepamisi[d], aconanc [u]), I’'M NOT A SLUT... I JUST LOVE
LOVE (amitepauis [t], aconanc [A]), MANLY CAVEMANLY SEA CAPTAINLY THE DUDELY
TRUCKERLY HILLBILLYLY HIPPIELY BIGFOOTLY SAINTLY SAINT NICKLY PROFESSORLY
LUNB ERJACKLY ORTHODOXLY AMISHLY KUNG FU MASTERLY WIZARDLY GODLY (aite-
pauis [l], aconanc [i]).

OpnHak, ciij 3a3HaYUTH, 110 TIOEJHAHHS ajiTepalii Ta acCOHaHCY Ma€ BUILY YacTOTY BXKHMBAaHb
cepen ykpaincbkux HamuciB 17 (4,7 %), B Toi yac, K cepe/l HallUCiB aHTTIHChKOI0 MOBOIO OYJI0 BH-
aineno jume 11 (0,9 %).

3 METOI0 JTOTIOBHEHHSI KapTHUHHM JIOCIIPKEHHS OyJI0 MPOBEACHO aHalli3 YaCTOTHOCTI aliTepoBa-
HUX Ta aCOHOBAHMX 3BYKIiB B Hamucax B MOpiBHIOBaHUX MoBax. OTpuMaHi JaHi npeacrasieHi y Tao-
Jmi 2.

Tabnuys 2
YacToTHICTH NOBTOPEHHS 3BYKIB B HAIIMCAX B aHIJIIICHKIH Ta yKpaiHCbKili MOBax
Ykpaincbka MoBa AHruilicbka MoBa
DoHEeTUYHHNA NTPUITOM 3ByK Kinbkicts (%) 3ByK Kinbkicts (%0)
Aunitepartis [s] 9 (31 %) [t] 19 (21 %)
[n] 4 (14 %) (1] 15 (17 %)
[2] 4 (14 %) [s] 12 (13 %)
[m] 3 (10 %) [d] 12 (13 %)
01 3 (10 %) [b] 11 (12 %)
[t] 3 (10 %) [n] 9 (10 %)
[p] 3 (10 %) [K] 8 (8,8 %)
[r] 2 (7 %) [m] 7 (7,8 %)
[b] 2 (7 %) [p] 4 (4,4 %)
(1] 2 (7 %) [r 4 (4,4 %)
Ul 1(2,9 %) [h] 2(2,2%)
[ts] 1(2,9 %) [w] 2 (2,2 %)
[3] 1(2,9 %) [1] 1(1,1%)
[d] 1(2,9 %) Ul 1(1,1 %)
[f] 1(1.1%)
[a] 1(1.1%)
[0] 1(1,1 %)
[0] 1(1,1 %)
AcoHasc [a] 44 (56 %) [1] 9 (20 %)
[0] 16 (20 %) [i1] 8 (18 %)
[i] 14 (18 %) [A] 5 (12 %)
[1] 10 (13 %) [a] 5 (12 %)
[e] 5 (6,4 %) [e1] 3(7 %)
[u] 3 (3,8 %) [2] 3 (7 %)
[ov] 3 (7 %)
[e] 3 (7 %)
[e] 2 (4,6 %)
[e] 2 (4,6 %)
[u] 1(2,3%)
BH 1(2,3 %)
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Tak, MOXKHa TACYMyBaTH, 110 HAWYACTINIE B aHTIIHCHKUX HAIMCaX aiTepyIOThCS 3BYKH [t] 1
[1], nanpuxnan: GREAT THINGS TAKE TIME, | SHOT THE SHERIFF BUT I DIDN’T SHOOT NO
DEPUTY BOB MARLEY, WANT GET FORGET REPEAT, | LOVE MY DADDY A LOT, LOVE
Laugh SMILE, SMILE AND SAY HELLO. Bucoky uacroty BxuBaHb MaioTh [s], [d], [n], [b], [k] i
[m], mampuxiag: ALWAYS STRIKES TWICE, SPOTS ARE THE NEW STRIPES, SURF SANE & SUN
SEA, IF FOUND SLEEPING DO NOT DISTURB, Daddy’s LITTLE DUDE, NOW OR NEVER, ONE
IN A MINION, Bride TO BE, BAD TO THE BONE, COOL KID ON THE BLOCK, KEEP CALM
AND CANTER ON, MUMMY'’S LITTLE MONSTER, MEANWHILE ON THE MOON... Cepen ykpa-
THCHKMX HANKCIB HaifyacTillle MOBTOPIOETHCS MPUTOJIOCHUH [s], Hanpuknan: Hesoaua cnimkana ykpa-
IHCbKUX cnopmcmenis, ,ZZAﬁ CHU CIIOKIH — ﬂAﬁ CH CIIOKIH, Camaxyu Cano — Cuna Hawe pioHe,
cmepexcimovcs! MAVPOON HACYBAETHCA, ITIIJITHUC 3/ECH I IIIJJITUC 3/[ECH. Pinme amite-
pytoTbes 3BykH [n], [z], [m], [j], [r], [b] i [1], Hanpuknan: rayionarwna acoyiayis wanysaipHuKie ca-
na, Kosax 3 6iou ne 3annaue, Miti yniobnenuii xom sk, Pabie 0o paio ne nycxaioms! Bepeoicenoeo boe
bepedice, a Kozaka — wab.is cmepedxce.

[I{o0 TOJIOCHUX 3BYKIB, B aHTJIIWCHKUX HAIKMCAX HAWYACTIIIe TIOBTOPIOETHCS 3BYK [1], HANIPH-
kia: Its Britney bitch, Happiness Is Expensive, LITTLE MISS GIGGLES. [ocuth nomupeHumMu €
nostopu [i:], [A] Ta [a1], mHanpukman: Dream Believe Achieve, SUMMIT OR PLUMMET, | FIND
THIS ATTIRE APPEELING. Cepen ykpaiHChKHX HaIllKCIB HAl4acTillle aCOHYETHCS 3BYK [a], HAIpHU-
knan: MOA HJACJIMBA ®YTBOJIKA, A CIHIYXAIOCAH MAMY, FATA A CTAPAKOChH, CBOA
ATMOC®EPA, YKPAIHA MOS KPAIHA, IIPOIIAJIA I'PAMOTA, 5V/{b BAHJEPIBIIEM HA
3710 MOCKAJIAIM, CJIABA YKPAIHI! TEPOSIM CJIABA! Y MEHE € YYJJOBA JIOHEYKA! * A
TAKOX € * PYIIIHUILIA JIOIIATA KVYM TA AJIIB]. MosxHa BiJ3HAYNTH BUCOKY YaCTOTY BKHUBaHb
3ByKiB [0] Ta [i], Hanpuknan: He moii ko3ak, wo 3a 600010 niuse, a moti, wjo npomu eoou, ITHH
BUHO nasiwo mobi no6o6? BEJHUKI I[I/TI JOCA)XHI, 3KEPITAUTE CITOKIH, TA YHUCTITh
KVJIEMET.

OCHOBHOIO CTHJIICTUYHOIO (DYHKIII€IO ajliTepallii Ta aCOHaHCY € (YHKIis 3B’ SI3HOCTI, OCKUIBKH
IIGHTUYHI 3BYKH MalOTh TEHJIEHIII0 00 €JHYBaTH CJIOBA, SKIIO BOHHU 3HAXOAATHCS OJHM3BKOIO
(Nergaard, Busse & Montoro, 2010, c. 49). Kpim Toro i (oHETHYHI TOBTOPU MOKYTh BUKOHYBATH 1
psin IHIIKX QYHKIIH, 30Kpema: eB(poHIuHY, eMpaTHUHY, EeKCIIPECUBHY, EMOTHBHY Ta (DYHKIIIO aKTya-
mizanii (Kosanescobka, 2012, c. 129).

Buxonguu 3 cTwiIicTHYHMX (QYHKIIHN aniTepaliii Ta aCOHaHCY SIK BaXJIUBUX (DOHETHUHUX MO-
BTOPIB MO’KHA BUOKPEMHUTH TPU OCHOBH1 (QYHKIIIT Y Hanmucax Ha OJs31:

1) iHTOHANIHHO-PUTMIYHY, OCKIJIBKH TIOBTOPH CTBOPIOIOTH PUTM HAIHKCY, IO CIIPUSE JIETKOCTI
CIPUMHATTSA Ha CIyX Ta 3pYYHOCTI IPU BUMOBI, HAPUKIIA:

VKp.: HayioHanvHa acoyiayis waHysalvHuxie caia (MOBTOP MPUTOIOCHHX [N] 1 [?S] Ta TOJO0C-
nux [a] Ta [i]), 3a nac npasoa, 3a nac cuna i 6015 céssmas NOBTOP NPUTOIOCHUX [Z] 1 [S] Ta TOJIOCHO-
ro [a]), Vkpaina sinbna ma eouna (mostop npurosiocHux [N] i [j] Ta romocuoro [a]);

aunt.: ALWAYS STRIKES TWICE (moBtop mpurosiocHoro [S] ta romocHoro [ar]), DONUT
TALK TO ME! (mostop [t]), READY TO ROLL, BRO! (moBTop mpurosiocuoro [r] Ta romgocuoro [0]),
SHUT UP AND RUN (nioBTop [A]), MADE OF WASTE (mroBTop [ar]).

2) OTIYHOCTI, IO MOJIATa€e B 3B’sI3yBaHHI CIIIB Ta i€l y TaHIiory BUcaoBieHHs. L{e Mae miacu-
JOI0YHH e€eKT, CTBOPIOE 3BYKOBHI 00pa3 OMMCYBAaHOTO Ta CIIPHUSE 3amaM’ ITOBYBaHHIO HAIUCIB, Ha-
MPUKITA;
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YKp.: A He nanpsearocs, A ne nepsytocw, A naconodcyioco, A mycyrocsy. IIoBTOPpH COHOPHOTO
[n] Ta cBucTsuoro [S] 00’ €MHYIOTH CJIOBA B KAPTUHY PO3CJIA0JCHOCTI Ta HECHIIIHOCTI, JeKiIbKa aco-
HOBaHUX TOJIOCHUX [e] [a] Ta [U] mepenaroTh MOBLIBHUI TEMII Ta ONTUMICTHYHUA HACTPIN Jii.

anruL.: eat. sleep. party. repeat. ITosrop npopuBHux [p] i [t] 06’eanye cioBa i cTBOpIOE edeKT
MOCJTIIOBHOCTI 1 TUHAMIYHOCTI MOJIil, B TOW 4yac siK rojiocHi [I:] Ta [I] cpustoTh nepeaadi mo3uTHB-
HUX €MOIIi} 1 CTBOPIOIOTH 00pa3 HEBUMYIIIEHOCTI Ta JIETKOCTI.

3) eMdaTuYHO-EKCIIPECUBHA (YHKIIisI, OCKIJIBKH aTiTepallisi Ta aCOHAHC MPUBEPTAIOTH yBary 0
OKpEMUX €JIEMEHTIB HAIKCY; IUISIXOM HA/IIJICHHS X OUTBIIO BUPA3HICTIO (0OPA3HICTIO), HAPUKIIA;

ykp.: «I CAM COBI IIOCTAHb 34AKOHOM, I HE BAT'AMCA HE BJIAXKU...» BACHJIb
CTYC. TloBTop cBHCTSYOTO [S] BUAiNAE KirouoBi cinosa Hatucy CAM, COBI, [IOCTAHbB, BATAUCA
Ta ayiTeparlisi COHOPHOTO [N] MiKPECIIIOE KATETOPUUHICTh BUPA3y.

aurn.. | MAY LOOK LIKE I'M LISTENING, BUT IN MY HEAD I’'M CLIMBING. ITostop co-
nHopHoro [l] akienrye yBary Ha cioBax LOOK LIKE LISTENING, npotucrasistitoun ix CLIMBING.

Buxonsuu 3 npoaHanizoBaHOTO BUIIE, MO>KHA CTBEP/XKYBATH 1110, Taki (POHETUYHI TOBTOPH, SIK
ayitTeparlisi Ta aCOHaHC B HaNKCaX CTBOPIOIOTh PUTMIYHO-IHTOHAIIIHY CTPYKTYpY, JIOTIYHO 3B’S3Y-
I0Th Ta TPUBEPTAIOTH YBAry sK JIO HAIKHCIB B IIJIOMY TaK 1 JI0 OKPEMHUX €IIEMCHTIB.

2.3 Anadopa

Amnadopa — moyatkoBuii (iHiIllaIbHUI) TOBTOP OJHAKOBUX 3BYKIB (CIIIB) Ha MIOYATKY CIIiB, PSJI-
KiB, cTpod, pedeHb, ad3arliB, po3aitiB TBopy (Marmesko, Cumgopenko i Manbko, 2003, c. 33) wacrinie
3yCTpidaeThCs cepenl ykpaiHcbkux HamuciB — 14 BxuBansb (3,8 %). Cepenl HanKUCIB aHIITIMCHKOIO MO-
BOIO 0YyJ10 BUOKpeMJyIeHO Juiie 28 Hamucu (2,3 %), HarmpuKIa:

ykp.: HAIEBHO HI, IIOAAKYHW BYMUTEJIBL, I11]O MOJEII I[E IIPOYUTATHU.
ITOIAKYH BETEPAHY, I1]JO YUTAEII IJE YKPAIHCHKOIO.

anrit.: SUN SAND SELFIE! #Friends Forever, BONJOUR BITCHES, BOY, BYE. I'M NOT AN
ALCOHOLIC I'M AN ATHLETE CHAMPION BEER DRINKER SINCE 1978.

Anadopa sk cTUTICTHUHUHN 3aci0 € eEeKTHUBHOW IS MiJCHUJICHHS €MOI[IHOCTI Ta HaJaHHA
eeKTy OmHCy, CTPYKTYpY€ BHCIIOBIIIOBAaHHS Ta BUKOPUCTOBYETHCS SIK 3aci0 MEpEeKOHaHHS, HaBIIO-
BaHHs, BUKIMKae cuwibHI nouyTTst (Wales, 2014, c. 20-21), akryarnizye HOBI KOHTEKCTHI BIATIHKU
snaveHHs (Cunuis, 1994, c. 57).

VY namnucax Ha o/15131 aHadopa BUKOHYE Takl (yHKIIIT:

1) em(aTHuHy, OCKUILKH JIOTIYHO BUAUISE OCOOTUBO BaXKIIUBUI €JICMEHT HAIUCY, HAIPUKIIA;

VKp.: 51 — CHi6ax, s — apmucm.

aurn.: | DON'T HAVE A DRINKING PROBLEM | DRINK, I GET DRUNK, | PASS OUT NO
PROBLEM!

2) opraHizyruo-00’€HyI0UY, sKa MoJArae B 00’ €{HAHHI B €IMHE CMHUCIIOBE I[iJIe BCIX CKJIaJ0-
BUX YaCTUH HAIUCY, 1110 CIIPUSE KPALIOMY CIPUHHATTIO 1 3a11aM’ ITOBYBAaHHIO, HAITPUKJIA]:

ykp.: TAMKA TYTKA, OXPAHA OTME€HA, Kponu xpoma,

anri.: SILENCE SOLDIER, DISCO DOLL;

3) edeKT «3rylIeHHsD 3HaYCHHSI, HAPOIYBaHHS 3MICTY, 110 HA/Ia€ 3MiCTy €KCIIPECHBHO-EMOIIiii-
HOTO MPEJCTaBICHHS, HAaIIPUKJIIaI;

ykp.: 3a Ykpainy, 3a ii oo, NI OBICYANOK NI PROBACHEN’;

aHri.: There are people who didn’t listen to Their teacher’s grammar lessons, and They're
driving me nuts! BRITNEY BITCH, NO BOYFRIEND NO PROBLEMS.
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4) mepcyasuBHY, OCKIIbKH ITOBTOPEHHI €JIEMEHT Ha II0YaTKy IEPEKOHYE YHTa4Ya HAIIKCY.
ykp.: [IPIBET IIOCTPH)KUCA, He bitics wopma, He niay sk 6aoa;
aari.: SWIM SURF SLEEP, REFUSE RESIST REBEL REVOLT.
TakuM 94MHOM, CJIiJI 3a3HAYMTH, IO HE 3BAKAIOYH HA T, 0 aHa(opa He BIA3HAYAETHCS MIUPO-
KUM BXHBaHHS, BOHA € €(DEKTUBHUM CTHIIICTHYHUM (DOHETUYHHM 3acO00M JUIsS HAJaHHS HamKMCcaMm
JIOTIYHOTO €KCIIPECHBHO-EMOIIITHOTO TIPEICTABICHHS, MTOJIETTIY€E CIPUIHSTTS Ta 3a1aM’ ITOBYBaHHSI.

2.4 Enigopa

Emidopa — ¢dirypa MoBH, 110 yTBOPIOETHCS TOBTOPOM IEBHUX MOBHHX €JIEMEHTIB y 3aKiHYEH-
HSIX CYMDKHHX BIPIIOBHX DPSIZIKIB, cTpod, pedeHb, ad3alliB, po3autiB TBopy (CraBuibka, 2004, c. 175—
176). Lleii oneTHuHMI 3aCi0 BUKOPHCTOBYETHCS HAA3BHUYAWHO PiIKO, TaK Cepell YKPATHChKUX HAITH-
ciB 3naxoaumo jumie oaun Hamuc (0,3 %) cepen anrmiiicekux 12 manucis (1 %), HanmpuKIaz:

yKp.. MPIH MAHIPYH KOXAH,

auri.: | KNOW BOTH | AM BOTH! CRIME TOGETHER SHINE TOGETHER, LOOK REEM
SMELL REEM BE REEM! BORROW ME WEAR ME USE ME LOVE ME, NO PANTS ARE THE
BEST PANTS.

He 3Bakaroun Ha HU3BKY YaCTOTY BXKHBAHb €mi(hopa BUKOHYE sl BAXKIMBUX (DYHKIIIHA y HAITHU-
cax Ha 0oJis13i:

1) yBupa3HIO€ MOBY HAIMCIB, 3a0€3MeYyl0Yd LUIICHE 3BYKOBE TJIO Ta PUTM, HAIPUKIAMI:
IF YOU CAN DREAM IT YOU CAN DO IT.

2) migcwiioe 1 migkpecitoe nymky, Hanpukinaa: AT MY AGE I'VE SEEN IT ALL DONE IT ALL
HEAR IT ALL 1 JUST CAN’T REMEMBER IT ALL, Tak npukinuesuii nostop IT ALL cTBOproe purt-
MiYHE TJI0 /Ui aKkieHTy Ha kimtouoBux cinoBax SEEN, DONE, HEAR ra REMEMBER.

2.5 Kinbue

Kinbie (anemiopa) — moBTOp OJHAKOBUX 3BYKIB Ha MOYATKY OJHUX CIIiB, PSJIKIB 1 HAMPUKIHII
HacTynHux (Mampbko, Cugopenko i Mamnpko, 2003, c. 34). Cepen yKpaiHCHbKHUX HANKCIB 1€ SBUIIE
3yctpivaetnsest B 5 Hanucax (1,4 %), cepen anriiicbkux B 6 (0,5 %), Hanpukiaz:

ykp.: [IUTU YU HE ITUTH? L[AP npocmo L[AP, xmo nacpagy 20108y xmo?,

anrn.: DREAM A LITTLE DREAM, SKI1? OR NOT SKI? # LIVE AND LET LIVE.

OcHoBHa (QyHKIIIS KUTBIIS — 1€ SIK HaJaHHS HamucaMm eM(aTHIHOCTI Ta eMOIIMHOCTI, TaK 1 BH-
JIITEHHS TIEBHOTO €JIEMEHTY, HaITPHUKIIAI:

ykp.: Cnasa Yxpaini! I'eposam Cnasa! [JAPULIA npocmo L[APHUIIA,;

aari.: SORRY NOT SORRY, GIRLS NEED TO SUPPORT GIRLS, BOYS WILL BE BOYS.

3. BUCHOBKH

TakuM YMHOM, IPOAHATI3yBaBIIM Ta MOPIBHIBILM BHJUIEHI (POHETHYHI CTHIIICTUYHI 3acO0H,
MOKEMO 3pOOMTH BUCHOBKH, III0 BUKOPUCTAHHS (POHETUYHUX CTUIICTUYHMX 3ac00iB OLIbII MpUTa-
MaHHE HaIlMCcaM yYKpalHChKOIO MOBOIO, TaK 3 365 HamuciB 157 (43 %) xapakTepu3yeThCs BYKHBaHHSIM
(donerrmuHmX Diryp, B TOH Yac 5K, cepe/i aHIIOMOBHUX HAmuMCiB MoxkHa BuaumTH Juire 188 (15,7 %).
HaiinonmpeHimmm GOHETHYHUM CTHIICTUYHUM NPUIOMaMHU YKPaiHCHbKUX HAIMCIB € aCOHAHC Ta PUMa,
B TOH 4ac SIK B aHTJIHCHKUX — aniTepalis Ta acoHaHc. Taki siBuIIa, K enidopa Ta KuIbLie piaKo 3y-
CTPIYAIOTHCSA K CEpe]l YKPATHCHKUX TaK 1 Cepell aHTIIIMChKUX HAIUCIB.

DOHETHYHI CTHJIICTUYHI 3aCO0M CIPUSAIOTh CIPUHHATTIO HAIUCY, SK IUTICHOTO TEKCTY, (QOKy-
CYIOTh YBary Ha IEeBHHUX CJIOBax Ta BHpa3ax, IMJICHIIOIOTh 3MICT, iJIeHHE W eMOoIliiiHe 3ByYaHHsI, TIPH-
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BEPTAIOTh 10 ceOe yBary; IMoJISTIIYIOTh 3aliaM’ ITOBYBaHHSI HATIKCIB, IIFOTh O€3M0CePETHHO HA BOJIBOBY
Ta eMOIIiiHY cepy JFOINHHI, BUKOHYIOUH CYTeCTHBHY Ta NMEPCya3uBHY (QYHKIIII.

[TepcriekTHBY TONANBININX HAYKOBUX JOCHIDKEHb 3 [[LOTO HAMPSMKY IOJIATAIOTh Y BUBYCHHI,
aHaI31 Ta MOPIBHAHHI 1HIIMX CTHJIICTUYHUX OCOOJMBOCTEH HAIMCIB HA OJIs131 YKPATHCHKOK Ta aHT-
JHACHKOI0 MOBaMH.
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